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Един ден мечокът Джеферсън и лисичето Фиги 
вървяха бавно през гората, огряна от есенното слънце.

– Джеферсън, искам да те питам нещо – обади 
се Фиги. – Ние приятели ли сме?

За какво са приятелите?
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– Аха! – каза Джеферсън. – Приятели сме. Аз съм 
твой приятел, а ти си мой приятел.

– А за какво са приятелите? – попита пак Фиги.
– Ами… – Джеферсън се замисли. – Приятелите 

си играят заедно.

– Колко хубаво! – 
подскочи Фиги. –
Да играем на криеница!

– Добре – съгласи 
се Джеферсън. – 
Крий се първо ти. 
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Лисичето Фиги бързо изтича до стария дъб 
и се мушна в неговата голяма хралупа. 

Мечокът го търси дълго, търси го навсякъде, 

но не го намери и загуби играта.

Дойде неговият ред да се крие. Той 
се спотаи зад един пън, ала беше 
много голям и стърчеше над пъна. 
Фиги го намери веднага.

– Ти се криеш по-добре от 
мен! – натъжи се Джеферсън.

– Не е вярно! – успокои 
го лисичето. – Опитай пак.
Ще ме намериш, ще видиш! 

Този път лисичето се скри в купчина опадали 
есенни листа. Зарови се цялото, но нарочно 
остави навън връхчето на опашката си.
Щом отвори очи, Джеферсън 

го видя и радостно завика:
– Виждам те! Виждам те! 

Намерих те! Намерих те!
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